
 

 

July 3, 2022 

ST. CATHERINE OF SIENA CHURCH 
339 N Sycamore Ave. Rialto CA 92376 

909-875-1360 



 

 
2 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA  

3 de julio de 2022 
14º Domingo del Tiempo Ordinario 
 

“Jesús no quiere obrar solo, vino a traer al mundo el amor de Dios y quiere difundirlo con el estilo de la comu-
nión, con el estilo de la fraternidad. Por ello forma una comunidad de discípulos, que es una comunidad misione-
ra. Inmediatamente los entrena para la misión, para ir. La finalidad es anunciar el Reino de Dios, ¡y esto es urgen-
te! También hoy es urgente” (Papa Francisco). Que importante noticia anuncia Jesús en su tiempo y hoy. Compar-
tir la Buena Nueva a pesar de los tiempos que estamos viviendo. Llevar la alegría a la familia y amigos cercanos 
de que Jesús está entre nosotros. Y nos envía a la misión como nos lo indica el Papa Francisco. 
 

Ir en misión no es cosa de una sola persona, es cuestión de dos en dos. “Después de esto, el Señor eligió a otros 
setenta y dos discípulos y los envió de dos en dos, delante de 
él, a todas las ciudades y lugares a donde debía ir 
él” (Lucas 120,1-2).  Hay mucho trabajo por hacer, y espero 
que ustedes hayan sido elegidos para la misión del Sínodo. 
Cada diócesis tiene la responsabilidad de preparar sus misio-
neros.  Y estos, a la vez, de compartir la alegría del Reino. Se 
debe de compartir la felicidad, de saber que tenemos vida y 
salud y que nuestro nombre forma parte de la historia de sal-
vación. “Alégrense no porque los espíritus se someten a us-
tedes, sino más bien porque sus nombres están escritos en 
los cielos” (Lucas 10,20). 
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
 
14th Sunday in Ordinary Time 
 

Freedom properly defined is freedom properly understood. The Cambridge Dictionary tells us that it is, 
“the condition or right of being able or allowed to do, say, think, etc., whatever you want to, without 
being controlled or limited.” That same dictionary defines liberty as, “the freedom to live, work, and 
travel as you want to.” Both definitions sound very similar. Is there a difference between freedom and 
liberty? Many are accustomed to believing that freedom and liberty are interchangeable and simply in-
volve possessing rights and privileges. For the Christian, however, there is a big difference between the 
two. 
 

St. John Chrysostom directs that “the only person who is free is the one who lives for Christ.” There are 
many other inspirational people throughout history who see freedom as something far greater than lib-
erty. True and properly understood freedom has little to do with entitlement or self-promotion. For the 
believer, it is a matter of the heart and soul. Freedom (and liberty, for that matter), seen only in terms 
of the world, can quickly be taken away. The freedom spoken of by St. John Chrysostom can only be 
lost by personal choice. When one lives for Christ, they live in pursuit of virtues that enlighten one’s 
soul (faith, hope, and love) and strengthen one’s character (justice, fortitude, temperance, and pru-
dence). Rather than having the ability to acquire or do more things, true freedom asks us to be de-
tached. Privileges, rights, and responsibilities are important, but they do not define us.  
 

The world is not always open to listening to the truth. “I am sending you like lambs among wolves,” 
Jesus tells his disciples. The secular definitions of freedom and liberty are very attractive. They promise 
us a great deal. It is no wonder Jesus asks his disciples 
to travel with very little. The Gospel is not dependent 
upon things or anything those with worldly power or in-
vestment can say or do. When one chooses to live for 
Christ, they choose to live with peace. That’s what true 
freedom will give us. If we do not want what Christ of-
fers, we can close the door, and the messenger will walk 
away. Distracted by the lure of personal liberties, we risk 
losing our freedom. We will not have anything truly life-
giving to share with others. 
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PROGRAMA DE FORMACIÓN DE FE  
CATÓLICA (CATECISMO) 2022-2023 

 

Preparación para los  Sacramentos de Bautismo, Primera 
Reconciliación Eucaristía para niños y niñas del 1º al 8º 

grado 
 

¿DE QUE MANERA EMPEZAMOS? 
 

1. Regístrese en la oficina para ser miembros de nuestra 
comunidad          

2. Asistir a la Misa regularmente. 
3. Los padres de familia necesitan asistir a Formación 

de Fe  
         (las fechas se les entregarán el día de la inscripción)        
                                                    
 

• Miércoles, 13 de julio del 2022 
• Jueves, 14 de julio del 2022 
• Miércoles, 27 de julio del 2022 
• Jueves, 28 de julio del 2022 
                  4 PM a 7 PM 
 
• Sábado, 30 de julio del 2022 
• Sábado, 6 de agosto del 2022 
                    9 AM a 12 PM 

ULTIMO DIA DE REGISTRACION 

 
Registración en el Centro Dcn Ed (al cruzar la calle) 

 

Usted debe traer: 

 Una COPIA del certificado de Bautismo o una CO-
PIA del certificado de nacimiento si no ha sido bau-
tizado/a.       

 Traer la Constancia si su hijo/a completó el año en 
otra parroquia  

 El costo por el primer año será de $100.00 
 El costo por el segundo año sera de $100.00 

 

Después del último día de registraciones, se cobrará 
$30.00 aparte de el costo de inscripción. (si aún hay 

espacio disponible). 
 

NO HABRA EXCEPCIONES   

CATHOLIC FAITH FORMATION  
PROGRAM (CATECHISM) 2022-2023 

 

Preparation for children and teens grades 1st-8th is fo-
cused on the sacraments of Baptism, First Reconciliation, 

and First Eucharist. 
 

HOW DO WE GET STARTED? 
 

1. Register in the parish office to become a member of 
our  community 

2. Attend Mass regularly. 
3. Parents need to attend Faith Formation meetings   
       (dates and times will be given at time of  
      registration.)  
        
                                                 

• Wednesday, July 13, 2022 
• Thursday, July 14, 2022 
• Wednesday, July 27, 2022 
• Thursday, July 28, 2022 
                4 PM to 7 PM 
 
• Saturday, July 30, 2022 
• Saturday, August 6, 2022 
                9 AM to 12 PM 
                             LAST DAY TO ENROLL 

 
Register in the Deacon Ed Center (across the Street) 

 

You will need to bring: 

  COPY of child’s baptism certificate or COPY of  
child’s birth certificate if child is not baptized.              

 Transfer letter if coming from another parish. 
*      Fee for the first year is $100.00 
*      Fee for the Second year is $100.00 

 

After the last day of registration there will be a late 
fee of $30.00 added to the registration fee (if space is 

available). 
 

NO EXCEPTIONS 
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CONFIRMATION 
High school Confirmation applications will be available in front of the church office. Applications need to 
be completed by the teen and returned as soon as possible to be scheduled for an interview. The pam-
phlet attached to the application explains what the requirements. This is for teens in High School grades 
9-11 or age 15-17.  
 

CONFIRMACION 
Las aplicaciones para la confirmación para los adolescentes estarán disponibles en la oficina parroquial. 
El adolescente debe llenar la aplicación y regresarla lo antes posible para ser llamados a una entrevista. 
El panfleto junto a la aplicación explica los requerimientos. Esto es para los adolescentes en la high 
School grados 9 a 11 entre las edades de 15 a 17. 



 

 
4 



 

 

St. Catherine’s school 
     Home of the Cougars 
 

https:www.facebook.com 
          St.CatherineCougars1956 
 

 

Congratulations to all our graduates! This year 
has been a blessing. We wish all our families a 
safe and happy summer break. 

 
Visit your parish’s Fireworks Booth the evening of 
June 30 through July 4

th
. Our new location will be 

in the Stater Bros. parking lot on Bloomington 
Ave. We look forward to seeing you there. 

 
Your parish school continues to enroll students 
for the 2022-2023. If you are interested in a quali-
ty Catholic education for your child (ren) or 
grandchildren, stop by the office for more infor-
mation. We look forward to partnering with you 
and your family to meet the needs of your child 
spiritually and academically. 
 

 

Beverly Winn 
Principal 
 

Facebook: st.catherinecougars1956   
Instagram:cougars1956    www.saintcatherinerialto.com 
 
 

The schools of the Diocese of San Bernardino admit students of any sex, race, 
color, national and ethnic origin to all the rights, privileges, programs and 
activities generally accorded or made available to students at the respective 
schools. These schools do not discriminate on the basis of sex, race, color, 
national and ethnic origin in administration of their educational policies, 
admission policies, financial assistance, and athletic and other school admin-
istered programs.  
 

Las escuelas de la Diócesis de San Bernardino admiten a estudiantes de cual-
quier sexo, raza, color, o origen nacional y étnico  a todos los derechos, privi-
legios, programas y actividades generalmente disponible a estudiantes en las 
escuelas respectivas. Estas escuelas no discriminan sobre la base de sexo, 
raza, color, origen nacional ni étnico en la administración de sus políticas 
educativas, de admisión, ayuda financiera, atlética y otros programas admi-
nistrados por la escuela. 

Saturday, July 2, 2022 
 

    5:00 PM     INT Javier Lopez 
       INT Josie Ramirez 
                         INT Isaac Harper 
    

    7:00 PM    †Carmen Smith 
                       

Sunday, July 3, 2022         

    

        7:00 AM    †Victor Montoya 
        †Alfredo Escarsega 
                

      9:00 AM    †Pro-Populo           

         

   11:00 AM    †Carina Rodriguez 
        INT Kyle Black       

                 

                     1:00 PM    INT Dariana Becerra 
        †Gabriela Ordoño 
        †Julia Perez Hernandez 

              

  5:00 PM        

 

Monday, July 4, 2022 

             

      8:00 AM      †Raquel Montano 
              

Tuesday, July 5, 2022  
   

       8:00 AM     †Guadalupe Huitron 
                           †Adalberto Gutierrez 
                 

       6:00 PM     †Jose Gomez    

 

Wednesday, July 6, 2022 
      

     8:00 AM     †Jesus & Modesta Sahagunt 
         †Juana Pascua 
               

Thursday, July 7, 2022 
  

      8:00 AM      †James Tarver 
        

        

        6:00 PM       

 

Friday, July 8, 2022 
 

    8:30 AM     †Moses Esqueda 
                           †Eduardo Cazares 
         †Eulogia & Ascencion Ramos 
         INT Haylie Cardona 
        
                

5 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjJ0vCetfHYAhVBImMKHdfPAtUQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fsmsj.org%2Fsacraments-liturgy%2Fmass-intentions%2F&psig=AOvVaw3i2MtviBlmlSGCu7AkpwwM&ust=1516910746931778


 

 

The Perpetual Light of Christ is in honor of :  
RAQUEL CORIA DIAZ 

Offered by: Community of St. Catherine’s 
 

La Luz Perpetua de Cristo es en honor de: 
RAQUEL CORIA DIAZ 

Departe de: La Comunidad de Santa Catalina 

The flowers at the altar are offered in honor of:  
DANIEL MONTANO 

Offered by: Community of St. Catherine’s 
 
 

Las Flores en el altar son en honor de:   
DANIEL MONTANO 

   Departe de:  La Comunidad de Santa Catalina 

Please Pray for the Sick: Juan Ayala, Lucille Lujan, José Ramírez, Zyeira Barrientos Miramontes, Janet Pine-
do, Edwin Zamora, Deacon Gonzalo Sotelo, Javier López, Sara Ledezma, Jesús Ledezma, Andrea Torres, Eileen 
Puttre, Diane Reading, Josie Ramírez, Veronica Silva, Rita & Carlos Moya, Kyle Black, Isaac Harper 
 
Please Pray for the Deceased: Claudia Valenzuela, Maria Lozano, Edgar Cusian, John Flores, Bud Maurer, 
Debra Rojas, Ana Miriam Zelada, Patricia Razo, Jim King 
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Orientation: July 24,2022 12:15 PM 
                                                    

Baptism: August 20,2022   
                 
  Bring copy of child’s birth certificate 
              (No hospital records) 

Parents only. No children or Godparents at  
orientation. 

NO EXCEPTIONS! 

 

 
 

 

Orientación: 24 de julio a las 12:15 PM 

Bautismo: 20 de agosto del 2022 

En el segundo piso de la oficina.  

Requerimientos:            
 Una COPIA del certificado de nacimiento del  
       bebe      
NO NIÑOS, NO PADRINOS EN LA ORIENTACION 
 

                 ¡NO HABRA EXCEPCIONES!  

Sunday:     Is 66:10-14c/Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16, 20  
     [1]/Gal 6:14-18/Lk 10:1-12, 17-20 or  
     10:1-9  
Monday:    Hos 2:16, 17c-18, 21-22/Ps 145:2-3, 4-5,  
    6-7, 8-9/Mt 9:18-26  
Tuesday:    Hos 8:4-7, 11-13/Ps 115:3-4, 5-6, 7ab-8,  
    9-10//Mt 9:32-38  
Wednesday: Hos 10:1-3, 7-8, 12/Ps 105:2-3, 4-5, 6-7/  
    Mt 10:1-7  
Thursday: Hos 11:1-4, 8e-9/Ps 80:2ac and 3b, 15-16/
    Mt 10:7-15  
Friday:  Hos 14:2-10/Ps 51:3-4, 8-9, 12-13, 14 and 
    17/Mt 10:16-23  
Saturday:  Is 6:1-8/Ps 93:1ab, 1cd-2, 5/Mt 10:24-33  

Domingo: Is 66, 10-14/Sal 65, 1-3. 4-5. 6-7. 16. 20  
    [1]/Gal 6, 14-18/Lc 10, 1-12. 17-20 o 10, 1
    -9  
Lunes:  Os 2, 16. 17-18. 21-22/Sal 144, 2-3. 4-5. 6-
    7. 8-9/Mt 9, 18-26  
Martes:  Os 8, 4-7. 11-13/Sal 113, 3-4. 5-6. 7-8. 9- 
    10//Mt 9, 32-38  
Miércoles: Os 10, 1-3. 7-8. 12/Sal 104, 2-3. 4-5. 6-7/ 
    Mt 10, 1-7  
Jueves:  Os 11, 1-4. 8-9/Sal 79, 2 y 3. 15-16/Mt 10, 
    7-15  
Viernes:  Os 14, 2-10/Sal 50, 3-4. 8-9. 12-13. 14 y  
    17/Mt 10, 16-23  
Sábado:  Is 6, 1-8/Sal 92, 1. 1-2. 5/Mt 10, 24-33  



 

 

 

PASTORAL TEAM  
EQUIPO PASTORAL 

 

909-875-1360 
 

 

Pastor / Párroco       
Rev. John Tran                   X 131     
              
 

Parochial Vicar / Vicario Parroquial 
 

Rev. Richard Casillas SVD          X 133 
                          
Deacon / Diácono            
 

Gonzalo Sotelo           X 100 
Jesus Lopez                 x 100 

         

Office Staff                
Maria Rivera           X 112 
Carla Magaña          X 101 
        
 

Director of Faith Formation    
Rosalie Vilchis       X 121 
 

Liturgy / Liturgia              
 Vicente Mora          X 118 
 

Marriage Coordinator 
Gloria Sandoval           x 135 
 

gsandoval@sbdiocese.org 
   

Stcatherineofsienaparish.org
  

 

MASS SCHEDULE   
HORARIO DE MISAS 

 

 
SAT / sábado         5:00 PM English 
             7:00 PM Spanish  
  
SUN / domingo    7 AM español  
                   9 AM English 
            11 AM English 
            1 PM  Spanish  
                        5 PM English                                      
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MON / lunes           8 AM English 
TUES / martes        8 AM  español 
          6 PM español 
WED / miércoles    8 AM español 
THURS / jueves     8 AM español       
                6 PM español 
FRI / viernes           8:30 AM English      

CONFESSIONS / CONFESIONES 
 

Saturday/Sabado     3:30 PM-4:30 PM 
 

Parish Office Hours   
Horario de la Oficina Parroquial   

 
For phone calls only 

Para llamadas telefonicas solamente 
 

MON / lunes  8:30 AM — 1:00 PM         
TUES / martes         8:30 AM — 1:00 PM         
WED / miércoles 8:30 AM — 1:00 PM         
THURS / jueves      8:30 AM — 1:00 PM         
FRI / viernes  CLOSED / CERRADO 
SAT / sábado  CLOSED / CERRADO 
SUN / domingo  CLOSED / CERRADO 

St. Catherine of Siena School 
909-875-7821 

 
School Principal      Beverly Winn    
School Secretary     Verónica Flores 
Bookkeeper   Sally Lambert  


